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H 29:1

1 29:1N1 shi Yalin hé ta érzi chéng sheng, gei wo gong jisi de zhifen, yao rici xi
ng, qu yi zhi gongniu dg, liang zhi wu canji de gong mianyang,
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i 29:1And this is the thing that thou shalt do unto them to hallow them, to minister
[unto me in the priest's office: Take one young bullock, and two rams without blemish,

1 29:1"This is what you are to do to consecrate them, so they may serve me as
priests: Take a young bull and two rams without defect.

H 29:2

i 29:2Wu jiao bing hé tias you de wu jiao bing, yi ma yéu de wi jiao bacbing, zhe
dou yao yong xi mai mian zud chéng.
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rams.

lunleavened anointed with oil: of wheaten flour shalt thou make them.

oil, and wafers spread with oil.

i hé litng zhi gong mianyang qia lai.

the bullock and the two rams.
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i1 29:2And unleavened bread, and cakes unleavened tempered with oil, and wafers

i 29:2And from fine wheat flour, without yeast, make bread, and cakes mixed with

H 29:3
t 29:3Zhe bing yao zhudang zai yi geé kuangzi li, lian kuangzi dai lai, you ba gongnil
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i 29:3And thou shalt put them into one basket, and bring them in the basket, with

it 29:3Put them in a basket and present them in it--along with the bull and the two

H 29:4

tH 29:4Yao shi Yalin hé ta érzi dao hui mu ménkou lai, yong shui xi shén.
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i 29:4And Aaron and his sons thou shalt bring unto the door of the tabernacle of the
congregation, and shalt wash them with water.
i 29:4Then bring Aaron and his sons to the entrance to the Tent of Meeting and
wash them with water.
H 29:5

i 29:5Yao gei Yalun chuan shang nei pao hé¢ Yifudé de wai pag, bing Yifadé, you daf
i shang xiongpdi, shu shang Yifudé qgido gong zhi de daizi.
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i 29:5And thou shalt take the garments, and put upon Aaron the coat, and the robe
of the ephod, and the ephod, and the breastplate, and gird him with the curious girdle of the
lephod:
i 29:5Take the garments and dress Aaron with the tunic, the robe of the ephod, the
lephod itself and the breastpiece. Fasten the ephod on him by its skillfully woven waistband.
H 29:6
1 29:6Ba guanmian dai zai ta tou shang, jiangsheng guan jia zai guanmian shang,
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mitre.

him.
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i1 29:6And thou shalt put the mitre upon his head, and put the holy crown upon the

i 29:6Put the turban on his head and attach the sacred diadem to the turban.
H 29:7

i 29:7Jiv ba gao ysu ddo zal ta tou shang gao ta.
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i 29:7Then shalt thou take the anointing oil, and pour it upon his head, and anoint

i 29:7Take the anointing oil and anoint him by pouring it on his head.
H 29:8

i 29:8Yao jiao tade érzi lai, gei tamen chuan shang nei pao.
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i 29:8And thou shalt bring his sons, and put coats upon them.

th 29:8Bring his sons and dress them in tunics

H 29:9




i 29:9Gei Yalin hé ta érzi shu shang yaodai, bao shang gus téu jin, tamen jit ping y
ongyudn de déngli de le jisi de zhiren. you yao jiang Yalun hé ta érzi fenbié wei sheng.
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1 29:9And thou shalt gird them with girdles, Aaron and his sons, and put the bonnets
on them: and the priest's office shall be theirs for a perpetual statute: and thou shalt
consecrate Aaron and his sons.

it 29:9and put headbands on them. Then tie sashes on Aaron and his sons. The
priesthood is theirs by a lasting ordinance. In this way you shall ordain Aaron and his sons.

H 29:10

i 29:10Ni yao ba gongniu gia dao hui mu qidn, Yalin hé ta érzi yao an shou zai go

ngniu de tou shang.
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i 29:10And thou shalt cause a bullock to be brought before the tabernacle of the
congregation: and Aaron and his sons shall put their hands upon the head of the bullock.

it 29:10"Bring the bull to the front of the Tent of Meeting, and Aaron and his sons
shall lay their hands on its head.

H 29:11

H 29:T1TNi yao zai Yehéhua miangian, zai hui mu ménkou, zdi zhe gongniu.
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1 29:11And thou shalt kill the bullock before the LORD, by the door of the tabernacle
of the congregation.

i 29:11Slaughter it in the LORD'S presence at the entrance to the Tent of Meeting.

H 29:12

tH 29:12Yao qu xie gongniu de xug, yong zhitou ma zai tan de si jido shang, bd xuef
dou ddo zai tan jido nali.
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it 29:12And thou shalt take of the blood of the bullock, and put it upon the horns of]
the altar with thy finger, and pour all the blood beside the bottom of the altar.
it 29:12Take some of the bull's blood and put it on the horns of the altar with your|

finger, and pour out the rest of it at the base of the altar.




H 29:13

i 29:13Yao ba yiqgie gai zang de zhiyosu yi gan shang de wangzi, bing liang gé ya
ozi h¢ yaozi shang de zhiysu, dou shao zai tan shang.
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i 29:13And thou shalt take all the fat that covereth the inwards, and the caul that is
above the liver, and the two kidneys, and the fat that is upon them, and burn them upon the
altar.

tH 29:13Then take all the fat around the inner parts, the covering of the liver, and both}
kidneys with the fat on them, and burn them on the altar.

H 29:14
i 29:14Zhishi gongnia de pi, rou, fen dou yao yong husshao zai ying wai. zhe nigj

shi shu zui ji.
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i 29:14But the flesh of the bullock, and his skin, and his dung, shalt thou burn with
fire without the camp: it is a sin offering.




tH 29:14But burn the bull's flesh and its hide and its offal outside the camp. It is a sin
offering.
H 29:15
tH 29:15N1 yao gia yi zhi gong midnyang lai, Yalin hé ta érzi yao an shou zai zhe
ang de téu shang.
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1 29:15Thou shalt also take one ram; and Aaron and his sons shall put their hands
[upon the head of the ram.
i 29:15"Take one of the rams, and Aaron and his sons shall lay their hands on its
head.
H 29:16
t 29:16Yao zdi zhe yang, bd xue s& zai tan de zhouwséi.
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i 29:16And thou shalt slay the ram, and thou shalt take his blood, and sprinkle it
round about upon the altar.
th 29:16Slaughter it and take the blood and sprinkle it against the altar on all sides.
H 29:17
i 29:17Yao ba yang gié chéng kuai zi, xi jing wiizang hé tui, lian kuai zi dai téu,




dou fang zai y1 chu.
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it 29:17And thou shalt cut the ram in pieces, and wash the inwards of him, and his
legs, and put them unto his pieces, and unto his head.

it 29:17Cut the ram into pieces and wash the inner parts and the legs, putting them
with the head and the other pieces.

H 29:18

tH 29:18Yao ba quan yang shao zai tan shang, shi gei Yehéhua xian de Fanji, shi xigf
n gei Yeh¢hua wei xinxiang de huo ji.
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i1 29:18And thou shalt burn the whole ram upon the altar: it is a burnt offering unto
the LORD: it is a sweet savour, an offering made by fire unto the LORD.

ity 29:18Then burn the entire ram on the altar. It is a burnt offering to the LORD, a
pleasing aroma, an offering made to the LORD by fire.

H 29:19

1 29:19Ni yao jiang na yi zhi gong mianyang qia lai, Yalin hé ta érziyao an shou za

1 yang de tou shang.
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tH 29:19ANnd thou shalt take the other ram; and Aaron and his sons shall put their
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hands upon the head of the ram.
tH 29:19"Take the other ram, and Aaron and his sons shall lay their hands on its head.
H 29:20

i 29:20N1 yao zdi zhe yang, qu didn xue ma zail Yalun de you erchui shang hé ta ¢
rzi de you erchui shang, you ma zai tamen youshou de damuzhi shang hé you jido de daf
muzhi shang, bing yao ba xue sd zai tan de siwéi.
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i1 29:20Then shalt thou kill the ram, and take of his blood, and put it upon the tip of

the right ear of Aaron, and upon the tip of the right ear of his sons, and upon the thumb of]

their right hand, and upon the great toe of their right foot, and sprinkle the blood upon the




altar round about.

it 29:20Slaughter it, take some of its blood and put it on the lobes of the right ears of]
Aaron and his sons, on the thumbs of their right hands, and on the big toes of their right feet.
Then sprinkle blood against the altar on all sides.

H 29:21

1 29:2TN1 yao qu didn gao you hé tan shang de xug, tan zai Yalin hé¢ tade yifu shaf
ng, bing ta érzi hé ta érzi de yifu shang, taimen hé tamende yifu jiu yitong chéng sheng.
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i 29:21And thou shalt take of the blood that is upon the altar, and of the anointing

oil, and sprinkle it upon Aaron, and upon his garments, and upon his sons, and upon the
garments of his sons with him: and he shall be hallowed, and his garments, and his sons, and]
his sons' garments with him.

i 29:21And take some of the blood on the altar and some of the anointing oil and
sprinkle it on Aaron and his garments and on his sons and their garments. Then he and his

sons and their garments will be consecrated.
H 29:22

i 29:22N1 yao qu zhe yang de zhiyou he fei weiba, bing gai zang de zhiysu yi ganj




shang de wdngzi, liang ge yaozi hé yaozi shang de zhiysu bing you tui (zhe shi chéngjie shl
eng zhi suo xian de yang ).
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i 29:22Also thou shalt take of the ram the fat and the rump, and the fat that covereth]
the inwards, and the caul above the liver, and the two kidneys, and the fat that is upon them,
and the right shoulder; for it is a ram of consecration:

i 29:22"Take from this ram the fat, the fat tail, the fat around the inner parts, the
covering of the liver, both kidneys with the fat on them, and the right thigh. (This is the ram]
for the ordination.)

H 29:23

1 29:23Zai cong Yehéhua miangian zhuang wa jiao bing de kuangzi zhong qu y1 ge¢
bing, yi geé tiao you de bing hé¢ yi ge basbing,
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H 29:23And one loaf of bread, and one cake of oiled bread, and one wafer out of the
basket of the unleavened bread that is before the LORD:

it 29:23From the basket of bread made without yeast, which is before the LORD, take
a loaf, and a cake made with oil, and a wafer.

H 29:24

i 29:24Dou fang zai Yalun de shou shang hé ta érzi de shou shang, zuowséi yao ji, zai
Yehéhuda miangidn ydo yi yao.

th 29:24 X —VJERIAE WAC = E . Al LB E A (eRe R RE AE K 18 = T AT .

t 29:24 JREFEX —PIFAE WAS A Atk ) L7 1T b VREAERRAN AT BT FEARAT R SN E R

t 29:24 EIX e WP ERTRAE AR Al ) LFATTF b, VRS Rk 25 32 -

th 29:24 YR EFEIX EEAR PRIAIGH I WAR Rt ) L BF7 R, ARATTRY 24 S35 X SEARYPE TR AT RE —
R, AN

th 29:24 #RAE W REAIA ) LA b, 7E B FEATAT RERIREAL ;

2924 BE TR KT T BT EHMAERT. DUARES.

th 29:24 W EATHRAE WAG I F AR )L 7 1 F b, FEERAAETE RS —8%, 1E NS,

i 29:24And thou shalt put all in the hands of Aaron, and in the hands of his sons; and
shalt wave them for a wave offering before the LORD.

i1 29:24Put all these in the hands of Aaron and his sons and wave them before the
LORD as a wave offering.

H 29:25

t 29:25Yao cong tamen shou zhong jie guo lai, shao zai Yehéhua miangian tan shangy
de Fanji shang, shi xian gei Yehéhua wéi xinxiang de hus ji.

th 29:25 SRIEVREEMABAT T rh it >k, B R VG BAESR IR EREA S B, fa R A ALK 1E
FIHHAT ¢ XRS5 K E F KA.

t 29:25 AREMABATF 3SR, MEFIZERXRERURAEER b, EHMERFEES
o IXAEBREE HR RN K 4R

t 29:25 R JEIREMATF e G Ead K, BAESRIE B, fEREIRG— E . X KES
) IR A TR 5 15T

t 29:25 SRJE, IR EHIX LAY R, AE R EAR RIS 32, RO B BB K AR

th 29:25 DB MABATH T B ok, 7E5RR B3 is Al ks, (T, 1E By
R X2mkes B ER K,




t 29:25 IREFETEZEZ . MTRHERZ B RZ TR, BRAEEZKE. BTHME, O

t 29:25 WRJa, PREMMATI TR, BHERES L, —&RAR L, YFNEARImATES 2
s XRERG BRI KA

i 29:25And thou shalt receive them of their hands, and burn them upon the altar for
a burnt offering, for a sweet savour before the LORD: it is an offering made by fire unto the
LORD.

tH 29:25Then take them from their hands and burn them on the altar along with the
burnt offering for a pleasing aroma to the LORD, an offering made to the LORD by fire.

tH 29:26

tH 29:26Ni yao qu Yalun chéngjié sheng zhi sus xian gong yang de xiong, zuowéi yaol
ji, zai Yehéhua miangian ydo yi yao, zhe jiu keyi zuo nide fen.
t 29:26 [WREHVAC 7K 32 S HRBITER I 2 47 = B0 L s R R A2 /CIE E AT - X RARII 2 )L
i 29:26 “IREBULACIR LRk, BBk A48, EIRMAER AT ERERS, X
A VREI 5T
i 29:26 [REEE 40 B A 9l 5k s e X — 1 S8 LR AR .
ti 29:26 FREZWACLERSZ LI BTk LIRSk A FR A, 72 FmareE —#%, 1R, 25,
XA AR AEURRITA T
th 29:26 DUZ AR HE 52 SE BRI BTk i) A 40 F RO I oKk, 1€ BT RiAT B ERPEAL, R T
PRI — 73
t 29:26 SLWASAEEIR . BT BEBOLE . S THAER. DOVRESS. BIRTR,
t 29:26" R EELAS EHAL BTRR A 4% M, AEHRANARTRFTRE — 35, VR RS Xt AR
i1 29:26And thou shalt take the breast of the ram of Aaron's consecration, and wave it
for a wave offering before the LORD: and it shall be thy part.
th 29:26After you take the breast of the ram for Aaron’s ordination, wave it before the
LORD as a wave offering, and it will be your share.
H 29:27

th 29:27Na yao ji de xiong hé¢ ji ji de tui, jit shi chéngjieé sheng zhi sud ydo de, su
o ji de, shi gui Yalun hé ta érzi de. zhexie ni dou yao chéngwéi sheng,
th 29:27 SRR R R ANTRERIT R\ m SR A 32 SR PITHR IR 2 40 A R R I w e MR R R




J& T ASAIM LT, AREFEIX L 55 ¢ .

t 29:27 TREREAS BB ANZE LR, AR EAEEATNE, MR WAL LT LRI %, B
BRI A 4R, B s &R 0

t 29:27 [ R EING ZE A I L B4 AR, A4k, PRRFZEYMIIA% I, A)a
G E ik

t 29:27 #—5)E Y, FEHRBIIHRBTER L A48 E B0 M I AIRR , AR IR AR AN RS L 20l Hi oK
RNAHERL S, i A4 AS A ) LT T .

t 29:27 REF R M, 25 R, BONEREAM) L0152 2EHRI, B iR 45 5 1 AN
28 R 2 25 1

t 29:27 SLWAS H5 TAEEIR FTHZ . BRI Fras 2 BROYE.

i 29:27 MRFEAR WM FI 25 5E O RR, it EHRALBR A 4R E I BB 8. Fr2s iy, AREAEEATI 00N
5, RHAG AR LT,

i 29:27And thou shalt sanctify the breast of the wave offering, and the shoulder of
the heave offering, which is waved, and which is heaved up, of the ram of the consecration,
leven of that which is for Aaron, and of that which is for his sons:

th 29:27"Consecrate those parts of the ordination ram that belong to Aaron and his
sons: the breast that was waved and the thigh that was presented.

H 29:28

t 29:28Zuo Yalan hé ta zisun cong Yiselie rén zhong ysngyudn sus de de fen, yinwelil
shi ji ji.zhe yao cong Yiselie rén de pingan ji zhong, zuowéi xian gei Yehéhua de ju ji.

t 29:28 X BT AS AL 5~ Fh A LLE BN 7K REAF B 70 8, RN AR B R A, B L
I NI 2258 BRI R, AR 928 iRGs 7K 1E 3 A 3R ERY) .

th 29:28 X EAE AIASHAB LTI LI NFASHI 7, EKIZHIER], BONRZAZRE. X
PRARE A N 248 i il ok, R4 HEANARAE 28 2%

th 29:28 WABER R B ZIT RER-F 22280, M5 B8 R 245 22 74T B2 1
Rk gs . — b E BRI 5=

i 29:28 Ak, BLJE ML BAESI N DARRSS N2 22 05 QIR T 225848 LRI, AP0 (2% A
H B 45 WAS AR ) TP

ti 29:28 XM REAI A ) L5142 LA 37 R k@ pr = BRI s 285 B4R s 2858 19
SR, HUR M CLES T R FTERA A2 G, B 28R B 5 — 8 4

t 29:28 WK IAT WA RILTPM BLTICAETI NPT 2 2858 REARIRUSRIS L DL 2855k T

<




HRAN#E, O

t 29:28 X J& WASFAAL 7~ 71 A 1 7E 1] AN LGB N BT AR s BRUORIR R 284, = M BL T
NHPP 2228t Y, R JgliRes HEAT AR () 2855

i 29:28And it shall be Aaron's and his sons' by a statute for ever from the children off
Israel: for it is an heave offering: and it shall be an heave offering from the children of Israel of
the sacrifice of their peace offerings, even their heave offering unto the LORD.

tH 29:28This is always to be the regular share from the Israelites for Aaron and his

sons. It is the contribution the Israelites are to make to the LORD from their fellowship

offerings.

H 29:29

tH 29:29Yalun de sheng yi yao lia gei tade zisan, keyi chuan zhe shou gao, you chuan]
zhe chéngjieé sheng zhi.

t 29:29 [WARHERELSMIERKI TN, BEFEERRE, EFERKZEN.

th 29:29 “WAHEREMSLSMEI T, BEEZE, HEFERZEN.

i 29:29 TWARHE)E, M) EMRELGMEI T, EMAT7ER 2 LR 5

ti 29:29 WASHIEREE S 700, AT DL BT R E, AREARZEIR, Xl
IR B ERT, PATRARFZ R, #HEEFEEREKR. 7

th 29:29 W.REH)ERNAL A T 90, A1 5 EX KA REREZ A, #2532 5 HR.

ti 29:29 WAGZ Mk HTh. HARZUIZE . ML,

t 29:29" WASH ER BAL LI 79, LA TE B A& LRI R % L

i 29:29And the holy garments of Aaron shall be his sons' after him, to be anointed
therein, and to be consecrated in them.

i 29:29"Aaron's sacred garments will belong to his descendants so that they can be
anointed and ordained in them.

tH 29:30

t 29:30Tade zisun jiexa ta dang jisi de, mei fang jin hui mu zai sheng sus gongzhf
i de shihou, yao chuan g1 tian.

t 29:30 A BT PME B AR R . BESHIFE EPTELER RO IR . A BR

i 29:30 WA KT, N BMER A, EEENSHAAL REENNK, MEFE
KEKR.

t 29:30 MRk ARWACIESR TR LT, FEMSRBI RN FEErE R AR, EHFIXLER,




—3EK.

t 29:30 WASH)EARE A G 790, AATAT LS BIXAT K28, A FEI, SR
I 25, PATR ARSI, #E —EFEERKLR. 7

th 29:30 bRy T PP PLIRAL B R 2%, BERRAEITILN, NM-AORZAFREER,

i 29:30 Hr 4k N m . A&, BIRT 2R, DREKR. JiIEEH. O

t 29:30 Ml T FMESAR AR RN, RIEHEA SRR iR, ZERXER-LKR.

tH 29:30And that son that is priest in his stead shall put them on seven days, when he
cometh into the tabernacle of the congregation to minister in the holy place.

i 29:30The son who succeeds him as priest and comes to the Tent of Meeting to
minister in the Holy Place is to wear them seven days.

H 29:31

1 29:31Ni yao jiang chéngjie sheng zhi sus xian gong yang de rou zht zai sheng ch

t 29:31 [MREZAZERIK A4F . ITERRELERNHIT .

1 29:31 “AREFEIHR IR PTIR A 2 45 HOK, R 22 3 7 A R A .

i 29:31 THREEIACAR ) LT 192 E WA S B A 48 - N E 2R R P 5 2.

i 29:31 AGKEWILUS, FrfaiIsS Al Bl o~ 4n R R ATRIA, S EAESR 2 9 2RI 7 oK

t 29:31 REFEZ RN BRI A4, EXLE BN,

th 29:31 BROLAEEIRFTHZ ¥ RHNT X0,

th 29:3 1" IREZXFULATER A48, EXLE TN,

i1 29:31And thou shalt take the ram of the consecration, and seethe his flesh in the
holy place.

i1 29:31"Take the ram for the ordination and cook the meat in a sacred place.

H 29:32

th 29:32Yalun hé ta érzi yao zai hui mu ménksu chi zhe yang de rou hé kuang nei
de bing.

t 29:32 WARFIR L FATEAE M N ARAZIX A 45 2 1 AN L)

th 29:32 AR ] )L ¥ ZAE SR [T L ZIX A48 1 N ANTE 1 B B

t 29:32 AT EAE 255 1] H Iz X - AR 7 B B

t 29:32 WARHFAAR A ) L3~ 7] PAFE 2335 B 1) B iz X S 2% Y A0 N 1R 1




t 29:32 W RE R Al B J LTI TR EEAE 225 1 1 X 3 AR o A F

t 29:32 Wit 51, BT BFLEFZDE.

ti 29:32 WARAIM )L T EAE SRR ] 23X 3 B R AN TR T L DF

1 29:32And Aaron and his sons shall eat the flesh of the ram, and the bread that is in]
the basket, by the door of the tabernacle of the congregation.

i 29:32At the entrance to the Tent of Meeting, Aaron and his sons are to eat the
meat of the ram and the bread that is in the basket.

H 29:33

i 29:33Tamen chi naxie sha zui zhi wy, hao chéngjie sheng zhi, shi tamen chéng]
sheng, zhishi wairén buke chi, yinwei zhé shi shengwa.

t 29:33 AbATENZ IR LE FRER SRV G, KA B, AR 00 o 2k (ERARSE A PN
HANA Iz, RO9IX Le) =2 4

t 29:33 A/ 12Nz IS LE F ORISR M ZR P8, S (AR TP AR 2 260, AT AR RR AP AANATIZ,
PSPAPES=Y NP7/ R

ti 29:33 AT EIZERIRFBERAL S W EY) . RAEFAZ, EOYXaEdeEn.

i 29:33 BUOAERZ EIRAIN %, CEMIXLE |7 3O, iTe S il lisk, BovEi.
HA A A A NGy, El N — S A RENZ .

t 29:33 RV IG5 WA A AT Bk i B FR AR, AR AAVFIZ, BN

t 29:33 FrRUAZ AR . SIARSEHR. XA EZY. RSB SN & . BN 2l

t 29:33 Ml 1Bz AL ORISR 2 W), TP AR EHR, AT e A AATTIE, BRI 2
.

it 29:33And they shall eat those things wherewith the atonement was made, to
consecrate and to sanctify them: but a stranger shall not eat thereof, because they are holy.

i 29:33They are to eat these offerings by which atonement was made for their,
ordination and consecration. But no one else may eat them, because they are sacred.

H 29:34

th 29:34Na chéngjie sheng zhi sus xian de rou huo bing, ruo ysu yidian lia dao zaf
ochen, jiu yao yong husshao le, buke chi zhe wy, yinwei shi shengwu.

th 29:34 AR Z EHR BRI N B DF . A — RE B R, TR TORIER Kk, ARz, EAZ
Y.




t 29:34 HEH R Ak WA G, WRA — SRR R, IRECHE TR T, Arlig,
th 29:34 WA W PRI RICKIZ5E, Bk, ANaedriz, DOVXEYRER.
i 29:34 KA MG AR, TRRWERYE, ERFTRTN Zhe, AL, PO

t 29:34 £ LN Pk K42 NG, 52 R RIEAR T, NACHE A KL, NEHRZ,

t 29:34 WA SARERL PP NEGE. BTUR. M2Zif. LBk, BEOVEYISE. O

i 29:34 MEWALFrR BT, A ARRE IR, SR N AR T, A,

i 29:34And if ought of the flesh of the consecrations, or of the bread, remain unto
the morning, then thou shalt burn the remainder with fire: it shall not be eaten, because it is
holy.

t 29:34And if any of the meat of the ordination ram or any bread is left over tilll
morning, burn it up. It must not be eaten, because it is sacred.

H 29:35

i 29:35N1 yao zheyang zhao wo yiqgie sus fenfu de, xiang Yalun hé ta érzi xing ché

ngjié¢ sheng zhi deli g1 tian.

th 29:35 [HEIRFTIy MR — V. ARZE R AR L TAT: o155 FIMERITER,

t 29:35 “IXkE, VREZREIRM MR, A AR ) )L FAT R EHRIAL B R .

t 29:35 [ARZERIRATWy At —T, AAR A 8] JLFAT12847 3t R B AL B R .

th 29:35 BA R EIRHALC N -BR, BT AR PR EAR IR FE 7R 2247

ti 29:35 RN R MR, Ta) ML BEAIA ) LT 14T — V). B RZ AL A AT IRIR AL .

t 29:35 /R P BT AR S TR Z AL, EER.

t 29:35" R EIXFE I — VI Py M A, [ AR AT A )L 747 4% £ AL B R

i1 29:35And thus shalt thou do unto Aaron, and to his sons, according to all things
which | have commanded thee: seven days shalt thou consecrate them.

ity 29:35"Do for Aaron and his sons everything | have commanded you, taking seven
days to ordain them.

H 29:36

ti 29:36Mei tian yao xian gongnia y1 zhi weéisha zui ji.ni ji¢jing tan de shihou, tanf




jiu ji¢jing le, gie yao yong gao ma tan, shi tan chéng sheng.

th 29:36 IREERZEBR— R A4 NRFEE KRR IE . RS SRIRBRIE SN i | B4 IR R 5%
EHEESRE, ESAE.

t 29:36 IRERERIRA S —KAEMLIRES, FIRIER; FONSIZIT SRR I %, PREE I
M BAREHERSRIR, IR,

t 29:36 B—K, RBAER E—LAAERIRES, SR, e ARSI, e

<

th 29:36 BEREMR Kk AFMEAMARSS, EEFRIR: 5@ T UG, BEHEIKRR, HRIRN

i 29:36 FERIRNER— RABEAREARES, LR IRRAES IR BATIEARSS, 5dnyk i, 1 H.
SRR, 2 2%

t 29:36 HRdtAE—. NBEAR 5. FFBIRbIEZ . IRZUUE . %,

t 29:36 4 7R, BREBR— K AS AR . IRENSIRER, RS, HEMNERIZ,
(ESTND SRS

i1 29:36And thou shalt offer every day a bullock for a sin offering for atonement: and
thou shalt cleanse the altar, when thou hast made an atonement for it, and thou shalt anoint]
it, to sanctify it.

it 29:36Sacrifice a bull each day as a sin offering to make atonement. Purify the altar
by making atonement for it, and anoint it to consecrate it.

H 29:37

i 29:37Yao jigjing tan qi tian, shi tan chéng sheng, tan jiu chéngwéi zhi sheng. fan 4
i zhe tan de dou chéngwei sheng.

t 29:37 RELLIZATRRIERIAL-ER, B INE, SIZHRNEER; USRIz #
SN ER]. ]

i 29:37 ARENFIZATIRARSS-BR, MEBEMAERE, X, SIZMENES: —UIERIZH
RVG, HEKE.

i 29:37 FREFFRIZME, —IE-LR, ERIZERME. M BIZIZI NS # S o 221
. ]

t 29:37 IRITES- LR EIXFEM, SIZpie e, UM R SR RYHE By £ .

th 29:37 BHERZ ANFIZATHE AL, 2% WHEIRERN 7 EE0; FUERESIRN, B
RN EH o

i 29:37 Wizt H . Mzt HIzZEANEE. iz E. BAES. O




th 29:37 ZORIZEARGOR, RN, IR . FURERIZ AR s N 2. "
i 29:37Seven days thou shalt make an atonement for the altar, and sanctify it; and it
shall be an altar most holy: whatsoever toucheth the altar shall be holy.
i 29:37For seven days make atonement for the altar and consecrate it. Then the altar
will be most holy, and whatever touches it will be holy.
H 29:38
tH 29:38N1 mei tian sud yao xian zal tan shang de jiu shi liing zhi y1 sui de yangg]
@o,
t 29:38 [ ATt BRI EZBRESS IR LI - R R — S IR AWk L.
i 29:38 “IX RAREBAESIZH]: BRAA S HFE.
t 29:38 [RERFRIESIZ BB A —5 RI/NFE, AATTA] K
i 29:38 IR R ZmR L R — S /N EAERESS . — RERLRBR L, 55— Rlfes Bk L.
i 29:38 IR RN HAESIZ EREEBNA — S 15T
i 29:38 HEHERTizE . BI—2 256,
t 29:38" X RAREBRAEIZ BH: BERASATIA] KT LR 5 I — & B 266
i 29:38Now this is that which thou shalt offer upon the altar; two lambs of the first
year day by day continually.
i 29:38"This is what you are to offer on the altar regularly each day: two lambs a year
old.
H 29:39
t 29:39Zaochen yao xian zhe yi zhi, huanghan de shihou yao xian na y1 zhi.
th 29:39 —R@FERRBEARRIR L, 55— R FRIRELAEL R 708k F.
i 29:39 56— R FIREAATRBR L 56 = RAEGTI Rk L,
th 29:39 B EBR— R, i — R
t 29:39 IR R ZRR L R — S BN EERES . — REERLRBR L, 55— Rlfes &k L.
i 29:39 BRER— R, BBk — A
t 29:39 IR —. FBRH—.
t 29:39 RS — RAEE, mEEBE ZHEF,
i 29:39The one lamb thou shalt offer in the morning; and the other lamb thou shalt
offer at even:




tH 29:390ffer one in the morning and the other at twilight.
t 29:40

t 29:40Hé zhe y1 zhi yanggao tong xian de, yao yong xi mian yifs shi fen..zhiyi y
u dao chéng de you yi xin si fen..zhiy1 tiache, you yong jiti y1i xinsi fen..zhiyi zuowéi digj
nji.

t 29:40 VRER—ERY 70 2 — K4l . 8 Rl — IR Y 0 2 — R AN . BRIX — R4
L—[FEER by BRI 2 — 1B .

t 29:40 FiX— R ERBRE, EH—A a5 — 2 THEREHER, EH—ATHE/ER,

th 29:40 BREE — R I RLF IR — A Framin gy, A — A A s, 0 sk — A R i

th 29:40 Bk B — R, ZEH Z R AT R A AN — 2 THE SR, M — 2Tt
R — Rk AR N BEA

th 29:40 H5:k—RFERERE, &G toz— Tek] gimm, WA BNz — (3] AR,
APA sy — T3] BPEBEER,

t 29:40 RERZS INgREIHE 02— A — 00> 22— Rl — kU732 —. PAJ9RESR.

t 29:40 BREE— R ARERS, ZRINER b4z —HEHE, Y2 — RS, PRk
o> L TR E BRI AR

i 29:40And with the one lamb a tenth deal of flour mingled with the fourth part of an]
hin of beaten oil; and the fourth part of an hin of wine for a drink offering.

i 29:40With the first lamb offer a tenth of an ephah of fine flour mixed with a quarter
of a hin of oil from pressed olives, and a quarter of a hin of wine as a drink offering.

H 29:41

t 29:41Na yi zhi yanggao yao zai huanghan de shihou xianshang, zhao zhe zg)
ochen de su ji hé¢ dianji deli banli, zuoweéi xian gei Yehéhua xinxiang de hus ji.

t 29:41 A5 — R L EAELE N Bk b, % B RIS ERIBEEAL — R0, et
B B KIE TR AR

th 29:41 WA — RFEIRELEFEE RN RER L, BERRNRSBMERSR -, (FREFZ
o VEBRZE HRAIRE ) kAR

i 29:41 RAEGFIEIRSS — A F, BERE E RSB RIS R — L BRI KSR
PR A R A 3R




t 29:471 55— K F AW RHMMRER L, Frikp R RS W2 R R —F#E: ti4h, mER E—2
THRIEAEBLEE, oA E i S A KK

th 29:41 5658 — REIBRK, R RMFEMBEE—FE, 1B LT —FERK KE,

Hi 29:41 FWRAE. RAL. REREREHESS . DONERMRR R 2 KA.

i 29:471 3 SRER S — RR, ERERERFEMERI G SSER L, /Eymkss BRAI 2 ()
K&

i 29:41And the other lamb thou shalt offer at even, and shalt do thereto according
to the meat offering of the morning, and according to the drink offering thereof, for a sweet
savour, an offering made by fire unto the LORD.

i 29:41Sacrifice the other lamb at twilight with the same grain offering and its drink
offering as in the morning--a pleasing aroma, an offering made to the LORD by fire.

H 29:42

i 29:42Zhe yao zai Yehéhuda miangian, hui ma ménkou, zuo nimen shi shidai dai
chang xian de Fanji. wo yao zai nali yi nimen xiang hui, hé nimen shuchua.

i 29:42 X EMARATIHEHACACA W BB . BRAEACE EIAT. SR AL BROYLETR B IR
ARATAR 2 o AR B R ARATT 1 135

i 29:42 X EAF IR HACAFH BRAIRESS, BRAE SRR, BRI AT, PEAENR R 51K
Ik, AR AR B o

t 29:42 AR, XPAL R EAERMAT. EXR LR R RERKR TR ARG
T o

t 29:42 ARATHHEACAEE R ESEA B R L RESS, FALBEAERRETTR24T, Xt R R
AR T AT R B TT o R 2 %5 DR D9 3 R SRR T Rl 23

t 29:42 X RAMTHEHAAR, EFITH, £ EERTRAABER I 204 RELEHE 5IRE,
TR B AR R

th 29:42 pLP M EBR S A7 THRAAERT . Rl TR ML 2 B

i 29:42 IXEAEISFIEERT, AL iITH, RN HEEARRE RS . REERRE
IRAITAE 2, TR .

i 29:42This shall be a continual burnt offering throughout your generations at the
door of the tabernacle of the congregation before the LORD: where | will meet you, to speak
there unto thee.

it 29:42"For the generations to come this burnt offering is to be made regularly at




the entrance to the Tent of Meeting before the LORD. There | will meet you and speak to you;

H 29:43

1 29:43Wo yao zai naliyu Yiselie rén xiang hui, hui mu jiu yao yin wode réngyao ch
éngwéi sheng.

t 29:43 7E 8 L PRERN DL B NAHSS, TR B At < R ) SRR 7 A 2 1

ti 29:43 WEAEW LGOI AL, Sl BRI SRR 5N,

t 29:43 WAL B WA EFIN R IR LR

t 29:43 ARA AR RESEA B R L RESS, FALBEAERRTRI24T, Xt R
AR TAMIAZ IR BT o 5 AR o et DR D9 R AR SR 171 N 267

t 29:43 MW EATL B GO TR, M R RADE R E Y%,

i 29:43 Fr 5 ULEII N2 T, AR F 6N E .

i 29:43 WEAEME G LAOHI NS, H5mi 2 B I SRR U8 2

H 29:43And there | will meet with the children of Israel, and the tabernacle shall be
sanctified by my glory.

tH 29:43there also | will meet with the Israelites, and the place will be consecrated by
my glory.

H 29:44

i 29:44Wo yao shi hui mu hé tan chéng sheng, ye yao shi Yalun hé tade érzi chéngl
sheng, gei wo gong jisi de zhifen.

th 29:44 REGELSMNMEIZ 0l 92k, MEAEWASHR R L FAT2 082 MERRIRE R

t 29:44 WEAFLIFRIZNE, WEMWACHABEK LT RE, 1ERAIFZER.

t 29:44 WEML LI MEIRZ G, FEIEWARTABE LTI A R, (ERRIHFERK,

th 29:44 FRAME ZAT = FE R SRR BN 263, IR BAT WA TR K] ) L7 B 20, MR A ISR,

th 29:44 WEM ESF ML, WEMREWRCFARE JLFAT, BRI IR A4

t 29:44 PRl MR IR . BRI 51 82, EEAIRL DEFHIK,

t 29:44 EME R MER 0 82k, WEMEASME LT 2082, FFEERIZEA.

1 29:44And | will sanctify the tabernacle of the congregation, and the altar: | will
sanctify also both Aaron and his sons, to minister to me in the priest's office.

i 29:44"So | will consecrate the Tent of Meeting and the altar and will consecrate
Aaron and his sons to serve me as priests.
i 29:45




i 29:45Wo yao zhu zai Yiselie rén zhongjian, zuo tamende shén.
th 29:45 WEAFAELLEAF N IR, AT

i 29:45 WEAEAELLEFIAHIE], FLBBEEMATR .

i 29:45 WEAEAUBIIANR S, BEAEMATRMH.

th 29:45 REAEAECLEFI NI, FEMATHIF.

th 29:45 WEAAE AT TR, EMATHRE.

i 29:45 Job AL AT R g H A

t 29:45 WEAEELLEFIAA, AEAATHIFH.

it 29:45And | will dwell among the children of Israel, and will be their God.
th 29:45Then | will dwell among the Israelites and be their God.
H 29:46

i 29:46Tamen bi zhidao wo shi Yehéhua tamende shén, shi jiang tamen cong Aiji
di ling chalai de, wei yao zhu zai tamen zhongjian. wo shi Yehéhua tamende shén.

ti 29:46 AT TR RNE 3K E 3 52 AT B4, R TSREARATT It K Q0T HE A S B (A A AT T o )
A AKIE AT

t 29:46 A1 FHIE IR HRAAEAMATIY SR IR S HAEARA T H SR I, Y ZEAEAEARA T
). FRHAMEABATE) . 7

t 29:46 fbATEFIIE FZ B E—MATHIR . IR ZACHATHR SR, AEEEMATS T, 3
e B E—AbATR M.

t 29:46 AT EIE R, RMATHIF . FRSUBATE TR L, §UEN 7 ZEEMAT
A HEAT AR AT B 7

t 29:46 MATE AN EFRAATHIR F, SUBATH B IR A, JuEEmA]hE: o bF
AATTH R 3

i 29:46 A TIERFIE, 2, S BR K AUEHA . RIGERRISE., (2 ph

th 29:46 A/ T FniE T2 HEAHE — (AT T4, SR At ATT I3 S It 80 ER SR 1), g B AE A AT o I
FAH AL — AR R o "

i1 29:46And they shall know that | am the LORD their God, that brought them forth
out of the land of Egypt, that | may dwell among them: | am the LORD their God.

it 29:46They will know that | am the LORD their God, who brought them out of Egypt
so that | might dwell among them. | am the LORD their God.







